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SAINETE NUEVO

TITULAD»

PARA CINCO PERSONAS.

P E R S O N A S .

LauTa. Alejandro, novio de  ésta.

j j - -  „„ M U ..

C a l le  7  e a s a  c o n  e s c n i lo  d e  a r m a s  e n c im a  d e  l a  p u e r t a .

S a le  A le ja n d r o .

*̂Í —Qaé infeliz es un amante 
filando sin rer lo que ama,
*®agina cada día

diflcil la esperanza! 
plintos obstáculos hallo 
•'•vencibles para hablarla 
• êrla, j  este demonio 
® Roque, me hace una falta 
f̂rible; ¡pero que' veo! S a le  R oque . 
 ̂ ' «a sin duda! canalla,

Cuando conoces 
con más motivos y  áusias 

"̂«do haberte menester.

me abandonas. jVes ya clara 
tu poca lej! ¿Qué disculpa 
tendrás que dar?

Boq.—Tararara.
Alej.—Díla, bribón.
Boq.—Tararira.
Alej.—¿Ahora te vienes con chanzas?

Espérate...
Boq.—Poco á poco, 

y en lugar de bofetadas 
dadle á vuestro bienhechor 
las albricias y las gracias.

Alej.—¿Cómo?
Roq.—Enviad la tristeza 

y cólera noramala,

R á le
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j  revestid de placeres 
j  consuelos esa cara.

Alej.—¿Pudiste servirme en algo?
Roq.—Los hombres de circunstancias 

se encargan para hacer bien 
las cosas, ó no se encargan.

Alej.—¿De dónde vienes?
Roq.—De allá.
Alej,—¿Dónde has estado?
Roq.—Allá.
Alej.—Habla.

¿Dónde?
Roq.—En casa de la novia.
Alej.—¿Y qué has hecho en ella?
Roq.—Nada.
Alej.—¿Qué has dicho?
Roq.—Muchas mentiras, 

y muy gordas; verbi gracia, 
he dicho á la señorita 
que de vuestro amor la llama 
jamás se podrá extinguir 
si la muerte no la apaga.

Alej.—¿Y ella qué dijo?
Roq.—Já, já, 

se reía la tontaza.
Alej.—No aumentes con tus locurifl 

los tormentos de mi alma.
Roq.—Voy á aflojarle la cuerda, 

y que recobre su calma.
Pues señor, apenas puse 
en este pueblo las plantas, 
supe que doña Toribia, 
la tia de doña Laura, 
necesitaba un criado 
que su hacienda gobernara 
en forma; me presenté, 
habléia con la elegancia 
que acostumbro; coraplacíla, 
ofrecí darla fianzas, 
aunque fuese de un millón, 
en esta propia semana; 
me recibió, y cátame 
ya introducido en la casa.

Alej.—¿Y ves alguna apariencia 
favorable?

Roq.—Veo tantas...
Alej.—¿Sin haber hablado nunca *o >

y haberíos visto tan raras 
veces por casualidad?

Roq.—No conocen las muchachas 
casualidades, amor 
antes, y aun mejor se arraiga 
en el pecho de las sosas 
que en el 'ie las resaladas.

Alej.—Abrázame, Roque mió.
Roq.—,'ío, señor, soy un canalla.
Alej.—Déjate de eso.
Roq.—üu bribón.
Ahj.—Perdona.
Roq.—Üu hombre de mah 

ley, un picaro.
Alej.—Jamá’í 

de un easmorado hagas 
caso. ¿Te parece, Roque, 
que conseguiré á mi Laura?

Roq.—Difícil es: esta tia 
< s una roca murada 
formidable, pero yo 

• empeñado en bloquearla, 
sitiaré, combatiré, 
daré asaltos y batallas, 
hasta que al fin de la empresa 
vea mi sien coronada 
con el vine, vi y vencí, 
que es el timbre de mis armas.

Alej.—También dice que ha venido 
el tío dóQ J lan de Mata.

Roq.—Otro que tal; paro en él es 
en quien fundo la esperanza 
de nuestra victoria.

Alej.—¿Cómo?
R oq,—Gomo es quien quiere «asan* 

breve, y tiene sobre el caso 
mil camorras con su hermana; 
en fin, allá lo veredes 
dijo Agrajes en Arganda: 
id ahora disimulado 
á dar vuelta por las tapias 
del jardín, que yo quizá 
podré por la puerta falsa 
introduciros, á ver 
vuestra novia idolatrada; 
adiós: no juntos nos hallen 
y  se descubra la maula.

Aiej. — 
Roq.—'

Salón c

Jaan.-C
con

Paca.-
y nin 

Juan,- 
Paca.- 
Juan.-

que! 
siem 
¿Guá 

Paca.- 
Juan.- 

será 
error 
las ci

más
y m 
•ste 
quil 
unai 

Juan.
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A i e } . — A f e í t e  d e b o  l a v M a .
E o q .— Y V d .  e n  s u v i d a  m e  V a t í .

Salón corto: sa len  don J u a n  de M ata  
y  P a ca ,

J u a n .- G u á n d o  p o d r á  u n  h o m b r e  h a b l a r t e  
c o n  b u e n a  p a z  d o s  p a la b r a s ?

P a c a .— Y a  m e  h a s  d i c h o  m á s  d e  v e i n t e  
y  n i n g u n a  d e  s u s t a n c i a *

J o a n .— P e r o  h e r m a n a . . .
P a c a . - ~ P e r o  h e r m a n o . . .
J u a n .— ¿ Q u e  h a s d e  s e r  t a n  m e n t e c a t a  

q u e  á  n u e s t r a  i n f e l i z  s o b r i n a  
B le m p re  t e n g a s  e n c e r r a d a ?
¿ C u á n d o  l a  h a s  d e  d a r  e s t a d o ?

P a c a .— G u a n d o  á  m í  m e  d é  la  g a n a .
J u a n .— ¿ C r e e s  q u e  p o r  o p r i m i r l a  

s e r á  m e j o r ?  P a t a r a t a ,  
e r r o r ;  l a  m u j e r  e s  c o m o  
la s  c u e r d a s  d e  l a  g u i t a r r a ,  
q n e  a q u e l l a s  q u e  m á s  s e  e s t i r a n ,  
so n  l a s  q u e  m á s  p r o n t o  í^ a lta n *

P a c a .— ¡ G r a n  g o l p e l  
Q u e  h a s  d e  h a b la r  s ie m p r e  
s in  s a b e r  l o  q u e  t e  h a b l a s .

J u a n . — U n a  m u j e r  d e  t u  e d a d . , ,
Paca.— M i e d a d  c i e r t o  q u e  e s  m u y  l a r g a ;  

m á s  m o z a ,  l i n d a ,  r o b u s t a  
y  m u c h o  m á s  a d a m a d a  
e s to y  q u e  c u a n d o  t e n í a  
q u in c e  a ñ o s ;  s i e m p r e  s a c a s  
u n a s  c u e n t a s . . .

^ u a n .— K o  t e  e n f a d e s  
p o r e s o ,  n i ñ a ,  y  d e s c a n s a  
q u e  y o  t o m a r é  á  m i  c a r g o  
*1 a c o m o d o  d e  L a u r a  
^ e sd e  h o y .

P a c a — ¿ C o n  q u é  a u t o r i d a d ?  
u a n ._ Q Q jj  Ja q y g  b a s t a ,  
í y a  l o  v e r á s .

^ ® « a .- M e  r io  
•io t o d a s  t u s  a m e n a z a s ;  
h ii s o b r in a  s o lo  h a c e
lo q u e  s u  t í a  l a  m a n d a .

— ¿ S ie m p r e ?  
l e a . — gí^  s e ñ o r .

J u a n . — V e r e m o s ;  
e n  e l  d í a  h e  d e  c a s a r l a .

P a c a . — ¿ E n  e l  d ia ?
J u a n . — R a b i a ,  r a b i a .
P a c a . — R a b i a  t ú .
J u a n . — L a  v i e j a  l o c a .
P a c a . — E l  v i e j o  s a c o  d e  p a j a .
J u a n . — L a  p r e s u m i d a .
P a c a . — E l  b u f ó n .
J u a n . — A b u r .  7i s e .
P a c a . — V e t e  e n h o r a m a l a .

¿ R o q u e ?  ¿ R o q u e ?

S a le  R o q u e  p o r  h  iz q u ie r d a .

R o q . — ¿ M i s e ñ o r a ?
P a c a . — H o y  e s p e r o  p r u e b a s  c l a r a s s  

d e  t u  h o n r a d e z  y  l e a l t a d .
R o q . — N o  h a b r á  c o s a  q u e  n o  h a g a  

p o r  v o s ;  m i  a g r a d e c i m i e n t o ,  
m i  i n c l i n a c i ó n  á  l a s  g r a c i a s  
d e  e s a  h e r m o s u r a

P a c a . — ¿ Q u é  d ic e s ?
R o q . — P e r d o n a d ,  n o  d i j e  n a d a s  

y  h a r é  p o r  s e r v i r o s ,  m á s  
q u e  p o r  A n t o n i o  C l c o p a t r a ,
D id o  p o r  E n e a s ,  y  
T e m í s t o c l e s  p o r  s u  p a t r i a .

P a c a . — Y o  t e  lo  e s t i m o ,  y  e s c u c h a ;  
e s e  b r u t o . . .

R o q . — ¿ Q u ié n ,  m a d a m a ?
P a s a . — M i h e r m a n o ;  m e  h a  p r o m e t id o  

q u e  h a  d e  c a s a r  h o y  á  L a u r a ,  
y  y o  l e  q u ie r o  b u r l a r :  
t ú  h a s  d e  r o n d a r m e  l a  c a s a  
i n c e s a n t e m e n t e ;  t ú  
h a s d e  h a c e r  c o n t i n u a  g u a r d i a  
á  s u s  p u e r t a s ,  y  p o r  e l l a s  
n o  h a  d e  e n t r a r  p e r s o n a  h u m a n a  
c a s a b le .

R o q . — Y o  l o  p r o m e t o .
P a c a . — C u i d a d o .
R o q . — Y o  m e  a l e g r a r a  

q u e  a l g u n o  v i n i e r a  a h o r a ;  
s o l a m e n t e  c o n  m i s  z a r p a s  
l e  a r r a n c a r a  l a s  o r e j a s  
y  d o s p u e s  m e  l a s  g u a r d a r a

V
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e n e !  b o l s i l l o .

P a c a . — V é  j  d i la  
á  m i s o b r i a a  q u e  s a l g a ,  
la  d i r é  lo  q u e  h a  d e  h a c e r .

R o q . — V a j  a l i a :  á  p r o p o r c i o n a r l a  
u n  m a e s t r o  q u e  l a  d é  
l e c c i ó n  c o n  m á s  e f i c a c i a .

P a c a . — E s  p r e c is o  c o n f e s a r  
q u e  t e n g o  e n  R o q u e ,  p o r  r a r a  
c a s u a l i d a d ,  u n  c r ia d o  
c o m o  n o  h a y  o t r o  e n  E s p a ñ a ;  
d e s d e  el p u n t o  q u e  le tí 
c o n o c í  q u e  e r a  u n a  a l h a j a .

V áse,

S a le  L a u ra  de n m a  s im p le , con  u n  
bordado, y  ta n a siU lo  en  u na  mano> 
y  en la  o irá  u n a  p la n a  de le tra  de 

á  ocho.

L a u r a . — T i a  m i s ,  e l  c r i a d o  n u e v o  
d ic e  q u e  V d .  m e  l l a m a b a .

P a c a . — D i c e  b ie n .
L a u r a . — ¿ Q u é  m a n d a  V d . ,  

t i a  m ía  d e  m i  a lm a ?
P a c a .  — K o  t e  h e  m a n d a d o  q u e  s i e m p r e  

q u e  e n t r e s  d o n d e  h a y  g e n t e s ,  h a g a s  
u n a  c o r t e s í a ,  d i?

L a u r a . — S e ñ o r a ,  n o  m e  a c o r d a b a .
P a c a . — P u e s  v u e l v e  á  s a l i r ;  y  a !  p u n t o  

q u e  e n t r e s  p o r  l a  p u e r t a ,  h a z l a .
l i O u r a .— B i e n  e s t á ;  v o y ,  v u e l v o .  ¿ A s í ?
P a c a . — C u u  m á s  a i r e ;  q u é  p a r a d a ,  

q u é  b e .o tia  e r e s .
L a u r a . — Y a  lo  s é .
P a c a . — P o n t e  a l l í  e n f r e n t e ,  y  r e p a r a  

e s t e  a i r e  y  e s t a  f i g u r a ;  
m i r a ,  d e  e s t e  m o d o  s e  a n d a ;  
e s e  c u e r p o  m á s  d e r e c h o ,  
e s a  c a b e z a  m á s  a l t a ;  
iO  b a y  c o s a  q u e  m á s  m o le s t o  
q u e  e l  c u i d a d o  y  l a  c r i a n z a  
d é l a  j u v e n t u d ;  ¿ á  v e r  
l a  l a b o r ?  q u é  m a l  b o r d a d a  
e s t á ;  e s t a  Ü o r , e s t a  s e d a  
a z u l ,  ¿ u o  v e s  q u e  e s  m á s  c l a r a  
q u e  e s t o t r a ?  y  e s t o s  o s c u r o s  
¿0 0  c o n o c e s  q u e  s e  a p a r t a n

d e l  n a t u r a l ?  T ú  e s t á s  t o d a  
d i s t r a í d a .

L a u r a . — T i a  a m a d a ,  
y o  m e  e n n ^ a n  ia r é .

P a c a . — Y a  e s  t i e m p o ,  
y  c u i d a d o :  ¿ a v e r i a  p la n a ?

L a u r a . — A q u í  e s t á .
P a c a . — ¡Q u é  e s  l o  q u e  v e o !

¿ Q u é  h a s  e s c r i t o  a q u í ,  m u c h a c h a ?
L a m a . — Q u é  s é  y o .
P a c a . — D o n  A l e j a n d r o ,

D o n  A le j a n d r o ;  u n a  l l a n a  
d e  A l e j a n d r o s  s o l a m e n t e .

L a u r a . — P u e s  s i  y o  n o  m e  a c o r d a b a  
d e  o t r a  c o s a  q u e  e s c r i b i r .

P a c a . — ¿ S i h a b r á  e n  e s t o  a l g u n a  maul» 
o c u l t a ?  C o n  d i s i m u l o  
e s  p r e c i s o  e x a m i n a r l a ;  
e s c u c h a .

L a u r a . — Y a  e s c u c h o ,  t i a ,
P a c a . — ¿tün c a s a ,  ó f a e r a  d e  c a s a ,  

t e  h a  H a b la d o  a l g u n o  d e  a m o r ?
L a u r a . — ¿ Y  q u é  e s  a m o r ?
P a c a . — U n a  m a la  

c o s a  q u e  h e m o s  d e  e v i t a r .
L a u r a . — ^ ^ E sp líq u e m ela  V d . ,  v a y a ;  

p u e s  s í  y o  l a  i g n o r o ,  ¿ c ó m o  
h e  d e  p o d e r  e v i t a r la ?

P a c a . — E n  v e r d a d  q u e  e s  e l  a s u n t* ' 
d e l i c a d o ;  m i r a ,  L a u r a ,  
a m o r  e s  u n  n i ñ o . . .

L a u r a . — ¿ U n  n iñ o ?
¿ Y  p a r a  e s o  V d .  t a n t a s  
p r e v e n c i o n e s  y  m i s t e r i o s ?
P u e s  a u n q u e  a m o r  m e  e n c o n t r a r *  
¿ q u é  m a l  m e  h a b í a  d e  h a c e r ?

P a c a . — D io s  t e  g u a r d e  s i  lo  h a lla s»  
q u e  e s  u n  n iñ o  m á s  t e m i b l e  
q u e  u n  g i g a n t e  d e  d ie z  v a r a s  
d e  a l t u r a .

L a u r a .  — ¡ V á l g a m e  D io&l
P a c a . — C u a n d o  u n a  n i ñ a  s e  a p a r t a  

d e  s u  m a d r e  ó  d e  s u  t i a ,  
y  l a  m i r a  d e s c u i d a d a ,  
v ie n e  q u e d i t o  y  l a  c o g e ,  
y  BC l a  l l e v a  e n  v o l a n d a s .

L a u r a . — ¿ A  d ó n d e ,  t i t ?

P a

P a

R (

L a
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c h a ?

ia b a

a  maiili

a,
!•?

jai

unt'

itrar»

l ia s ,

)art»

F a c a . — A u a a  cueTa, 
á  d o s d e  l a  d e s p e d a z a  
7  s e  l a  c o m e .

L a u r a . — ¿ S in  p a n ?
P a c a . — D e  u n  b o c a d o  s e  la  f r a g O i
L a u r a . — ¡ P o b r e  d a  m il  ¿ Q u é  h -  é y o  

p a r a  e s c a p a r  d e  s u s  g a r r a » ?
P a c a . — O y e :  c o m o  a l g u n a s  Teces 

suele t o m a r  la  g a l l a r d a  
f i g u r a  d e  u n  c a b a l l e r o ,  
e s  f u e r z a  e s t a r  s i e m p r e  a r m a d a  
c o n t r a  l o s  h o m b r e s ,  7  h u i r  
d e  s u  t r a t o  ( v e r b í  g r a c i a ) :  
s i  a l g ú n  j ó v e n  t e  s e  actrca,
7  c o n  Toz a l m i b a r a d a  
t e  d i c e :  b i e n  d e  m i  T í d s ,  
d u e ñ o  m i ó ,  p r e n d a  a m a d a ,  
e s c ú c h a m e ,  y o  t e  q u i e r o ,  
ó  s e m e j a n t e s  p a l a b r a s ,  
r e s p o n d e  á  t o d o  q u e  n ó ,
7  s i e m p r e  n é ,  c o n  c o n s t a n c i a  
7  r e s o l u c U n .

L a u r a . — M u y  b ie n ,  
a s i l o  h H r é . ¡ C a la b a z a s !

P a c a . — Y  d e b e s  h a c e r l o ,  p u e s  
á  l a  v e r d a d ,  n o  s e  h a l l a  
c o s a  p e o r  q u e  l o s  h o m b r e s .

Sale  R o q u e  f o r  la  derecha ,

R o q . — S e ñ o r a ,  f u e r a  o s  a g u a r d a  
u n o  d e  l o s  m a y o r a l e s .

P a c a . — V o y .
L a u r a . — ¿ T ia  m ía  d e  m i  a lm a ?
P a c a . — !• n t r f c u a r o  q u e  7 0  v u e l v o ,  

p r o s i g u e  m á s  a p l i c a d a  
e n  t u  l a b o r .

L a u r a . — B i e n  e s t á .
P a c a . — C a i d a d e ,  R o q u e .
R o q . — V d .  v a j u ,  

q u e  a q u í  e s t o y  y o  p a r a  a b r i r  
á  m i  a m o  l a  p u e r c a  f a l s a ,  
y  q u e  a p r o v e c h e  e s t e  r a t o  
q u e  e s t u v i e s e s  t ú  o c u p a d a .

L a u r a . — A l e j a n d r o . . .

Vase.

Váse.

S a le  p o r  la  izq u ierd a  A le ja n d ro .

A l e j . — ¿ H e r m o s a  L a u r a ?
L a u r a . — ¡ A y  d e  m i l  n ó ,  n ó .  ¡ A y  d e  m ||
A l e j . — P r e n d a  m i a  i d o l a t r a d a ,

¿ l le g ó  la  h o r a  p o r  f in  *• 
d e  v e r n o s ?  d i m e  ¿ n o  i g u a l a  
t u  p l a c e r  a l  m ió ?

L a u r a . — N ó .
— iQ u é  e s  l o  q u e  e s c u c h o l  M a l  haya 

l a  v o z  d e  R o q u e ,  q u e  a s í  
e n g a ñ ó  m i s  e s p e r a n z a s !
A b r e m e  t u  c o r a z ó n ,
m í  b ie n ;  ¿ n o  a p r u e b a s  l a  l l a m a
q u e  e n c i e n d e  m i s  o jo s?

L a u r a .  — N ó .
A ¡ e j . — ¿ Y  d e s e a s  q u e  m e  v a y a  

d e  t u  v i s t a ?
L a u r a . — N ó ,  n ó ,  n ó ,

D e  g o z o  n o  c a b e  e l  a lm a  
e n  e l  p e c h o .  ¿ T e  o f e n d ie r a s  
d e  q u e  e n  u n a  d e  s u s  b l a n c a s  
m a n o s  j u r a s e  m i  e t e r n a  
f id e l i  a d ?

L a u r a . — N ó .
A l e j . — d r e a ,  

y  ú  t u *  p  r e t d i d o  j u r o . . .

S a le  P a ca  p t r  ><* derech a .

P a c a . — S i  v e n í a  c o n  t a n t a  g a n a  
d e  m  no.» , t o m a  1 l a s  m í a s  
y  c o n  !> s p e t o  b t -s a d > a .;
¿ e s  e s t a  l a  lab ir  quo h a c e s ?
V e t e  a d e n t r o  e n h o r a m a l a .
¿ Q u é  L i e - . ?  oQ^® d  e e s ?

L a u r a . — N ó ,  t í a .
P aca .—Obedece pronto, m archa. 

Y V d ., señor galan, putde 
volverse, áutes que una estaca,
} o r  l a  m a n o  d e  u n  g a ñ a n  
l e  d e r r ^ m g u e  l a s  e s p a l d a s .

S a le  R o q u e  p o r  la  iz q u ie r d a .

R o q .- ¿ Q u é  e s  e s t e ?  Q u é  h a  h a b i d o  a q u í?  
¿ q u ié n  d e s a z o n a  á  m i  a m a ?
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Hombre, huid de mi furor, 
y temed que si descarpa, V ái« A l j ,  
daréis al mundo el más triste 
ejemplo de mi reupanza..
Aquí estaba Vd.> señora?
Disimulad que exaltada 
la cólera me cegase.

Faca.—Uu tesoro es, una alhaja 
de un príncipe; amado Roque, 
tu celo me desagravia:
Toy á hablar á mi sobrina, 
y á descubrir esta traza 
de su inocencia; aquí vuelvo, 
aguárdame y no te vayas. Váse.

S a le  A le ja n d ro  p o r  la derecha.

Alej.—Roque, dimos en las ascuas 
con todo.

Roq.—Por cierto es lance 
de suspiros y alharacas; 
lo que importa aquí es tomar 
las medidas necesarias 
y lograr el golpe.

Alej.—¿Quién 
sino tu ingenio y tu maña 
podrán conseguirlo? En tí , 
se funda mi confianza.

Roq.—Poco á poco; si, esto es bueno, 
esto es malo, peor, aguarda, 
si entro, si salgo, tampoco,
;viva! ya acerté la traza: 
áutes que se ponga el sol 
sabréis basta dónde alcanza 
mi ingenio; hasta nueva órden 
guardad silencio y cachaza.

Alej.—Aquí vuelven
Roq.—Vamos ántes 

que descubran la maraña. V ánse.

S a le  Paca, trayendo  agarrada  á  l a u r a .

Paca.—¿Es verdad lo que me dices? 
liaura.—Es la verdad pura y clara: 

á todo dije que nó; 
y si dije otra palabra

á todo cuanto decía 
e í hombre, muerta me caiga.

Paca.—No mientas, mira que á mí 
todo, todo me lo parla 
este dedito pequeño.

Laura.—No tiene que decir nada, 
sino que os he obedecido.

Paca.—Sin embargo, él te agarraba 
la mano, y lo consentías.

Laura.—Si yo me vi tan turbada, 
y tan torpe, como si 
me agarraran de las patas, 
que ni pude huir, ni pude 
saber lo que me pasaba; 
y diciéndole que nó, 
yo cumplí, aunque me agarraba. 

Paca.—¿Y cómo entró en el jardín? 
Laura.—El, por entre aquellas ramas 

salió; qué sé yo por dónde.
Paca.—¿Y por quién te preguntaba? 
Laura.—Por mi tío.
Paca.—¿Por tu tio?

Ya descubrimos la hilaza 
del ovillo: vé á estudiar 
tu lección; y sí me hablas 
otra vez con hombre alguno, •« , 

Laura.—Tía, si Vd. me regaña 
porque á todo dije que no, 
diré que sí, que si.

Paca.—Anda, 
y como yo no te llame, 
jamás de mi cuarto salgas.

Laura.—La mano, y perdone Yd., 
tia mía del alma. Váse.

Paca.-No hay que hacer, este es embrollo 
de mi hermano: ¡con qué gana 
le pegaría yo un chasco, 
si un hombre de bien hallara 
que me quisieral Jesús, S a le  R ogue. 
mi hermano entonces se ahorcaba. 
Roque, yo te iba á llamar 
para una gran confianza 
que tengo que hacer de tf.

Roq.—Mande Vd.
Pata.—Yo pensaba...
Roq.—¿En qué?
Paca.—En volver á casarme.

fíep

Ayuntamiento de Madrid



las

i?

v&st.
íollo

)qy,i>
)a.

£oĉ .— idea soDeraea;
70 recelo que la putrta 
quedó abierta, 7 las criada? 
andan listas; pronto vuelvo;
7a está el contrario en campaña,
7 mi sitio es '^en in \< iio \(vá sey  d e ja c a e r  
echémosle esta descarga, itna c a r ta .

Paca.—¡Qué vivo esl ¿pero qué es esto 
que se cajo? Uua carta.

Zíí.—«Tu asunto, querido amigo,
»se ha puesto 7a en circunstancias 
»mu7 favorables; los duques 
»de Andrinópoli 7 Gurlandla,
»tus primos, que te discurroo 
»al otro lado del Asia,
»esián convenidos á 
s>todo aquello que 70 haga 
»en favor de las dos partes:
»con que me queda esperanza 
sde que pronto acabarás 
»de ser Roque de Peralta;
»7 á costa de cien mil pesos,
»que son para tí uua blanca, 
«volverás á brillar como 
»marqué3 de las Peñas Blandas:
»esto 7 verte es todo cuanto 
»desea tu camarada 
»7 amigo el Conde del Salto.»

R ep r e se n ta .- ’fo d o  esto con Roque habla, 
¡qué novedad tan feliz! 
en su modo 7 en su cara 
conocí que era este hombre 
más de lo que aparentaba 
desde luego.

S a le  R o q u e ,

Roq.—Ya, señera, 
podéis hablar confiada 
de que nadie nos escucha.

Paca.—A ver, acerqúese usía, 
y escúcheme dos palabras.

Roq.—Ese trato me sorprende.
Paca.—Ya sé que bajo esa traza 

poco apraciable, se oculta 
la más ilustre prosapia, 
la discreción 7 el poder

(¡cien mil pesos! ahí es nada.) c f »  
¡7 qifé nombre tan bonito!
¡e ' m a q u e s  d a  P e ñ a s  B la n d a : : !
LO hagais ge&t̂ s, que las cosas 
6ftá:i bi‘ n averiguadas.

Roq.—¿Qué escueht?
Paca.—Yo hablo,

7 conozco bien la causaT 
Marqués mió, ¿es esta vuestra? 
]Qüé modesto! ¡Qué crianza!
¡Qué atractivo tiene este hombrel 
Mi marido (que Dios haya] 
fue de la propia figura: 
el aire propio 7 la gracia 
dei mirar: si no le bobiera 
visto difunto en la caja, 
creo que con el marqués 
ahora le equivocara.

Roq.—Señora, para vos no ha7 
en mí cosa reservada: 
este es un caso de honor,
7 rendido á vuestras plantas, 
pido que no me perdáis, 
porque mi vida y mi fama 
exijen...

Paca.—Me ofende usía 
con esa desconfianza; 
empeñan mucho los hombres 
eomo usía á cualquier dama 
como yo; y si es necesario 
que se sacrifiquen para 
vuestra quietud mis haciendas, 
mis diamantes y mi plata, 
mis muebles, los de la niña, 
mi hermano y toda mi casa, 
todo es vuestro, mejorad 
de fortuna.

Roq.—¿Y mejoraba 
70 de fortuna eo el día 
que saliese de esta casa?
¡Allí 70 prefiero estas dulces 
cadenas á las más amplias 
libertades: vuestros ojos... 
permitid gua al pecho abra 
una tronera, por donde 
se desahoguen las llamas 
del fuego que las consume;

.a
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j,(H>8VÍ... y o  08 a d o r o . . .
P a c a . — B a s t a ;

q u e  e n  v o s  c o n s i s t e  e l  r e m e d io  
d e  e s t a  d o l e n c i a  q u e  o s  m a t a ;  
y  s i n  q u e  g a s t e m o s  t a n t o s  
p r e á m b u l o s ,  t o d o  c a lm a ,  
c o n  q u e  e l  s a n t o  m a t r i m o n i o  
n u e s t r a  u n i ó n  c o n f i r m e .

H o q . — A. t a n t a  
b o n d a d  n o  c u m p l o  c o n  m e n o s  
q u e  c o n  b e s a r  v u e s t r a  b la n c a  
h e r m o s a  m a n o .

i. S a le  d o n  J n a n  de  M a ta ,

J u a n . — iQ u e  v i v a !
¡Q u é  b o n i t o  d ú o ,  h e r m a n a l  
D o n  A l e j a n d r o ,  d o n  L ú e a s ,  
v e n i d ,  m u c b a c h o a ,  m u c h a c h a s ,  
v e n i d  e n  t r o p a  á  d a r  
l o s  p a r a b i e n e s  a l  a m a  
d e  s u  n u e v o  e s t a d o .

P a c a . — S i:
r a b i a ,  r a b i a ,  r a b i a ,  r a b i a .

S a le  L a u r a ,  A le ja n d r o ,  y  u n  e tc r i la n o  
q u e  n o  h a b la .

J u a n . — ¡ Q u é  c a b e z a !
P a c a . — S i ,  s í ,  r i e .

¿ S a b e s  t ú  b i e n  c o n  q u i é n  t r a t a s ?  
N a d a  m é n o s  q u e  c o n  l a  
m a r q u e s a  d e  P e ñ a s  B l a n d a s ,  
c o m o  f u t u r a  m u j e r  
d e l  m a r q u é s .

R o q . — E í i t a  a l i a n z a  
y e  c o n f ío  q n e  t a m b i é n  
s e r á  d e  v o s  a p r o b a d a .

J u a n .—Y o  s é  b i e n  q u i é n  s o i s ,  y  m u y  
l e j o s  d o  d e s a p r o b a r l a ,  
c e l e b r a r é  v u e s t r a s  g l o r i a s ,  
c o n  t a l  q u e  a p r u e b e  m i  h e r m a n a  
l a  b o d a  d e  m i  s o b r i n a ,  
c o n  n o  m e j o r e s  v e n t a j a s .

P a c a . — T a n t o  e r e s  c o m o  y o ;  
h a z  lo  q u e  t e  d é  l a  g a n a

c o n  e l l a ,  q u e  m i  m a r q u é s  
q u i z á  n o  q u e r r á  a g u a n t a r l a .

J u a n . — P u e s  s e ñ o r  d o u  A l e j a n d r o ,  
y a  q u e  á  lo  q u e  y o  p e n s a b a  
o s  h a b é i s  a m b o s  d i s p u e s t o  
c o n  m i  i n c l i n a c i ó n  t a n  r a r a  
a q u í  l a  t e n e i a ;  y  v o s  
d a d m e  u n a  p l u m a  m o j a d a  
p a r a  q u e  f i r m e  s u  t í a ,  
o b l i g á n d o s e  á  e n t r e g a r l a  
s u  d o t e .

E o q . — F i r m a d  a l  p u n t o ,  
y  q u e d a d  d e s o c u p a d a  
d e  e s t a  b o d a ,  p a r a  q u e  
g e  e v i t e  t o d a  t a r d a n z a  
e n  l a  n u e s t r a .

P a c a . —  D a d m e  a q u í ,  
j ^ l e j .— ¡Q u é  v e n t o r a ,  h e r m o s a  L a u r a !  
L a u r a . - T í a  m í a ,  h a s t a  a h o r a  n o  

s u p e  c u á n t o  o s  a m a b a .
P a c a . — Y a  e s t á i s  s e r v i d o ,  s e ñ o r ,  f ir n ta .  
R o q . — A  l o s  p i e s  d e  V I . ,  m a d a m a .  
P a c a . — ¿ A  d ó n d e  v a i s ,  m a r q u é s  m ío ?  
R o q . — A  ser m a r q u é s  d e  ia  f r a n j a  

y  c o n d e  d e  l a  c o r r e a  
c o m o  s i e m p r e ;  s i  m i  a m a  
n u e v a  n o  g u s t a  d e  m í ,  
y  u n  l a c a y o  o s  h a c e  f a l t a ,  
y a  s a b é i s  c o m o  y o  s i r v o ,  
y  y o  s é  c o m o  V<1 . m a n d a  

Juan.—¡ V í t o r ,  V í t o r !
P a c a . — ¡Q u é  e n e e d e l

[D a  e s t a  m a n a r a  so  u l t r a j a  
a  u n a  m u j e r  c o m o  y o l  
H o y  h e  d e  q u e d a r  c a s a d a  
á  c u a l q u i e r  p r e c i o  q u e  s e a :  
s e ñ o r e s  q u e  v e i s  m i s  a n s i a s ,  
s i  h a y  a l g ú n  d e s e s p e r a d o  
p a r a  e s t a  d e s e s p e r a d a  
e n t r e  u s t e d e s ,  q u e  a l c e  e l  d e d o ,  
y  v e n g a  e n  l a  c o n f i a n z a  
d e  q u e  n o  h a l l a r á  m u j e r  
m á s  f i n a  n i  m á s  h o n r a d a .

<po(^oa.— y  a q u í  a c a b a  e s t e  s a í n e t e  
p e r d o n a d  s u s  m u c h a s  f a l t a s .

X& se.

FIN.
MADRID.— Despacho: H ernando, A renal, H

S a l

Lúa
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